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原文

https://www.100test.com/kao_ti2020/148/2021_2022_2006_E5_B9_

B4_E4_B8_96_c105_148572.htm La Sor#265.iam havia sukceson en

sia gastejo. Nur la edzeco ne estis la#365.re kriegadas. Finfine li

komencis drinki, por fari#365. la senfinaj paroladoj kaj

ripro#365.dojn. Kaj li, kura#285.inte, respondis same la#349.in,

#265.u li eble scius rimedon kontra#285.o de la edzeco. Onklo

Ruzovic, bone sciante la ka#285.o trovi#285.oj#285.o ni ja havas tian

puton. #285.as #365. nia hotelo! Bone, respondis la onklo. Iru poste

kun kru#265.erpu du litrojn da akvo el #365. disputema, vi tuj

plenigu vian bu#365. ekkonos, ke tio elfunde #285.os la konduton de

via edzo! Tion mi ankora#365. faros! #265.u la sor#265.iel. Sed mi

da#265.adon kaj iom post iom la sor#349.an#365.lon. Kaj

hodia#285.inte, li ridetis kaj malla#365.skultis kaj ekkonis la sencon

de tiu aludo. Kaj #265.on! Sed mi ja anka#365.lo #365. sen la

sor#365.ra gasto en via gastejo kaj hejmo.魔 水 旅馆老板普尔费尔

经营自己的旅馆总是很成功的。只是婚姻问题不遂他的愿。

他的妻子喜欢争吵，老爱喋喋不休地高叫。后来，他开始饮

酒了，目的是要对这些听不完的训斥产生出一种抵抗力来。 

当然，妻子也就加强了对他的责难，而他呢，鼓起勇气，同

样高声地回敬她。 渐渐地，妻子开始对日益扩大的争吵和不

睦忧心了。一天，鲁若维茨大叔来看她，她向他诉说起家里

的不睦，她问大叔是否知道一种能对付婚姻解体的办法。 鲁

若维茨大叔深知不睦的原因，她略略沉思了一会，最后说，

他知道一种办法。这种办法在另一桩事中是很奏效的。只要



村子里有50多年历史的老井，事情成功就有把握。 “哦，有

的，”老板娘高兴得叫出声来。“我们村里有那样的井，而

且就在我们旅馆的后面。” “好，”大叔回答说，“然后，

带着壶到井边去，从井里打出两升水来。好好注意啦：如果

你丈夫回来，显出生气和吵架的样子，你就赶快含一口井里

的水什么事情发生你都不管。你不久就会明白，那会从根本

上改变你丈夫的行为。” “我今天就这么干！”她说到，十

分感谢大叔的忠告。 两个月后，鲁若维茨大叔又来了，他假

意地问道，魔水的效力是不是很好。 “哦，是的，”老板娘

笑着，肯定地回答大叔。“开初，魔水并不完全灵验。可是

，我继续施展魔法，渐渐地，，魔水终于使我亲爱的保罗变

样了。今天，我们又一个心眼地和睦相处了。真感谢你呀！

所以，我要把厨房里最好的东西煮给你吃！” 鲁若维茨大叔

欣然接受。吃完后，他笑着低声说：“是啊，常常含点水就

能保你不开金口了！” 老板娘一听就知道了话中的含意。她

笑起来：“你这滑头！我现在动这魔法了！我也懂得为什么

我亲爱的保罗以前老是同我那么和睦相处的道理。不过，你

是对的，我得到教训啦！没有魔水，我现在也知道怎么管好

我这舌头！” 鲁若维茨大叔笑着说：“好极了！这样，和睦

就会长期呆在你们的旅馆里和家里了。” 100Test 下载频道开

通，各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


